C4 SIGHT POSTS - C4 SIGHT POST 12 MOA @ 27 FROM EYE

Replacement C4 Front Sight in Multiple MOAs

Replacement sight posts for the C4 Front Sight. Available in 8, 10, 12, and 14
MOA. Color: Black

Attributes

Name: C4 SIGHT POST 12 MOA @ 27 FROM EYE
Manufacturer: ULTRADYNE USA

Product no.: 100030085

Mfr. No.: UD10630

Color: Black

Delivery weight: 0.003kg

Shipping height: 89mm

Shipping width: 51mm

Shipping length: 89mm

UPC: 851019008231

Item details

Made in USA
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Sicherheitshinweise fiir das C4 SIGHT POSTS
ULTRADYNE USA C4 SIGHT POST 12 MOA @ 27
FROM EYE

Einfilihrung

Willkommen! Dieses Dokument enthdlt wichtige Sicherheitshinweise fiir die Verwendung des C4 SIGHT POSTS
ULTRADYNE USA C4 SIGHT POST 12 MOA @ 27 FROM EYE. Bitte lese die folgenden Anweisungen sorgfaltig
durch, um sicherzustellen, dass du das Produkt sicher und effektiv nutzen kannst.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien

® Stelle sicher, dass das Produkt gemaR den Anweisungen verwendet wird, um Verletzungen oder Schaden zu
vermeiden.

Halte das Produkt auf3erhalb der Reichweite von Kindern und schiitze es vor unbefugtem Zugriff.

Uberpriife das Produkt regelmaRig auf Anzeichen von Beschadigungen oder Abnutzung.

Bei der Verwendung des Produkts achte auf deine Umgebung und vermeide geféhrliche Situationen.
Informiere dich Uber Rickrufaktionen und Sicherheitswarnungen tiber die EU Safety Gate Plattform.

Spezifische Sicherheitsvorkehrungen fiir die Nutzung

Verwende das Produkt nur fiir den vorgesehenen Zweck.

Trage stets geeignete Schutzausristung, wenn du das Produkt verwendest.

Achte darauf, dass das Produkt sicher montiert ist, bevor du es in Betrieb nimmst.

Bei der Verwendung des Produkts in der N&he von anderen Personen, halte einen sicheren Abstand ein.
Vermeide es, das Produkt bei schlechten Lichtverhaltnissen oder unter extremen Wetterbedingungen zu
verwenden.

Anweisungen zur Installation und Nutzung

1. Installation:

® Stelle sicher, dass du alle Teile des C4 SIGHT POSTS hast, bevor du mit der Installation beginnst.

® Montiere das Sichtgerat gemaR den beiliegenden Anweisungen. Achte darauf, dass alle Schrauben
fest angezogen sind.

® Uberpriife die Ausrichtung des Sichtgerats, bevor du es verwendest.

2. Nutzung:

® Richte das Sichtgerat auf das Ziel aus, bevor du mit dem Schief3en beginnst.
® Halte das Sichtgerét sauber und frei von Schmutz, um eine optimale Sicht zu gewahrleisten.
® Vergewissere dich, dass du die richtige MOA fir deine Anwendung verwendest.

Entsorgungsanweisungen

® Entsorge das Produkt gemaR den 6rtlichen Vorschriften fur Elektroschrott und nicht mehr benétigte
Ausristung.
® Stelle sicher, dass alle Batterien und elektrischen Komponenten umweltgerecht entsorgt werden.

Kontaktinformationen fiir weitere Unterstiitzung

Fur weitere Informationen oder bei Fragen zur Sicherheit des Produkts wende dich bitte an den Hersteller oder an
die zustandige Behorde in deiner Region. Es ist wichtig, dass du bei Unsicherheiten oder Problemen Unterstitzung
suchst.

Bitte beachte, dass diese Sicherheitshinweise regelmaRig aktualisiert werden kdnnen. Halte dich tber die neuesten
Informationen auf dem Laufenden, um sicherzustellen, dass du das Produkt sicher verwendest.






C4 SIGHT POSTS Safety Instruction Guide

Introduction

Thank you for choosing the C4 Sight Posts. This guide provides essential safety information and instructions to
ensure the safe and effective use of your product. Please read this guide carefully before installation and use.

General Safety Guidelines

Ensure the product is used only for its intended purpose as a replacement sight post for the C4 Front Sight.
Always inspect the sight posts for any visible damage before use. Do not use if damaged.

Keep the product out of reach of children and vulnerable individuals.

Follow all local laws and regulations regarding the use of sight posts and firearms.

In case of any safety concerns or incidents, report them to the appropriate authorities.

Specific Safety Precautions for Use

* |nstallation Precautions:

® Ensure that the firearm is unloaded before installing the sight posts.
® Use appropriate tools and follow the installation instructions carefully.

® Usage Precautions:

® Do not exceed recommended adjustments on the sight posts.
® Regularly check the tightness of the sight posts during use.
® Use only compatible equipment with the C4 Front Sight.

® Storage Precautions:

® Store the sight posts in a cool, dry place away from direct sunlight.
® Avoid exposure to moisture, which may cause corrosion.

Instructions for Installation and Usage

1. Installation:

Ensure the firearm is completely unloaded.

Remove the existing sight post from the C4 Front Sight using the appropriate tool.
Select the desired MOA sight post (8, 10, 12, or 14 MOA).

Align the new sight post with the mounting area on the C4 Front Sight.

Secure the sight post in place using the provided screws or fasteners.

Tighten the screws to ensure the sight post is firmly attached.

2. Usage:

® After installation, perform a function check to ensure the sight post is securely mounted.
® Adjust the sight post as needed for optimal accuracy.
® Regularly inspect the sight post during use for any signs of looseness or damage.

Disposal Instructions

® Dispose of the product in accordance with local waste management regulations.

® Do not dispose of the sight posts in regular household waste if they are damaged or contain hazardous
materials.

® Check for local recycling programs that accept metal components.

Contact Information for Further Support



For any inquiries or safety concerns regarding the C4 Sight Posts, please refer to the manufacturer's contact details
provided with the product packaging or on their official website.

By following these guidelines, you can ensure a safe and effective experience with your C4 Sight Posts. Thank you
for your attention to safety, and enjoy your product!



Instructions de Sécurité pour les Postes de Visée C4
ULTRADYNE USA

Introduction

Merci d'avoir choisi les postes de visée C4 ULTRADYNE USA. Cet appareil est congu pour améliorer votre
expérience de tir. Afin d'assurer une utilisation sécurisée et efficace, veuillez lire attentivement ce guide de sécurité.

Directives de Sécurité Générales

Assurezvous que le produit est conforme aux réglementations de sécurité en vigueur dans votre pays.
Vérifiez régulierement I'état de votre poste de visée pour détecter toute usure ou dommage.

Ne laissez pas les enfants utiliser le produit sans supervision d'un adulte.

Ne modifiez pas le produit de quelque maniere que ce soit, car cela pourrait compromettre sa sécurité.

Précautions de Sécurité Spécifiques a I'Utilisation

Ne dirigez jamais le poste de visée vers des personnes ou des animaux.

Utilisez toujours des lunettes de protection lorsque vous manipulez des armes a feu.

Assurezvous que le poste de visée est correctement installé avant de I'utiliser.

Ne tirez pas si vous n'étes pas sdr de votre cible et de ce qui se trouve derriére elle.

Evitez d'utiliser le produit dans des conditions météorologiques extrémes qui pourraient affecter sa
performance.

Instructions pour l'Installation et I'Utilisation

1. Installation du Poste de Visée :

® Assurezvous que I'arme est déchargée avant de procéder a l'installation.
® Utilisez les outils appropriés pour fixer le poste de visée a l'arme.
® Suivez les instructions du fabricant pour le réglage de la visée.

2. Utilisation :
® Avant chaque utilisation, vérifiez que le poste de visée est propre et en bon état.

® Ajustez le poste de visée en fonction de votre distance de tir et de vos préférences personnelles.
® Pratiquez régulierement pour vous familiariser avec le fonctionnement du produit.

Instructions de Mise au Rebut

®* Ne jetez pas le produit avec les déchets ménagers.

® Suivez les réglementations locales concernant I'élimination des équipements électroniques et des accessoires
d'armement.

® Contactez un centre de recyclage agréé pour vous débarrasser du produit en toute sécurité.

Informations de Contact pour un Soutien Supplémentaire

Pour toute question ou préoccupation concernant la sécurité de votre produit, veuillez contacter le point de contact
de I'UE pour obtenir de l'aide.

Merci d'avoir pris le temps de lire ce guide. Votre sécurité est notre priorité, et nous espérons que vous profiterez de
votre expérience avec les postes de visée C4 ULTRADYNE USA.



Guida alle Istruzioni di Sicurezza per il C4 SIGHT
POSTS ULTRADYNE USA

Introduzione

Benvenuto nella guida alle istruzioni di sicurezza per il C4 SIGHT POSTS ULTRADYNE USA. Questo prodotto &
progettato per garantire prestazioni elevate e sicurezza durante lI'uso. Si prega di leggere attentamente questa guida
per comprendere le precauzioni di sicurezza e le istruzioni di utilizzo.

Linee Guida Generali di Sicurezza

Assicurarsi che il prodotto sia utilizzato solo per lo scopo previsto.

Controllare regolarmente il prodotto per eventuali segni di usura o danni.

Tenere il prodotto lontano dalla portata dei bambini.

Segnalare eventuali prodotti difettosi o incidenti alle autorita competenti.

Controllare periodicamente gli aggiornamenti sui richiami attraverso la piattaforma Safety Gate dell'UE.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per I'Utilizzo

Non utilizzare il prodotto se presenta segni di danneggiamento.

Non modificare il prodotto in alcun modo.

Utilizzare solo accessori e componenti raccomandati dal produttore.

Durante l'installazione, seguire attentamente le istruzioni per evitare incidenti.
Indossare sempre occhiali protettivi durante l'installazione e I'uso del prodotto.

Istruzioni per l'Installazione e I'Uso

1. Preparazione

® Assicurarsi di avere tutti gli strumenti necessari per l'installazione.
® | eggere attentamente le istruzioni di installazione incluse con il prodotto.

2. Installazione

Rimuovere il vecchio mirino se presente.

Posizionare il C4 SIGHT POST sulla base del mirino.

Fissare il mirino utilizzando le viti fornite, assicurandosi che siano ben serrate.
Verificare che il mirino sia allineato correttamente.

3. Uso
Prima di utilizzare il prodotto, verificare che sia installato correttamente.

Effettuare un controllo di sicurezza prima di ogni utilizzo.
Utilizzare il mirino solo in condizioni di visibilita adeguata.

Istruzioni per il Recupero e lo Smaltimento
® Non gettare il prodotto nell'ambiente. Seguire le normative locali per lo smaltimento dei rifiuti.
® Portare il prodotto in un centro di raccolta autorizzato se non €& piu utilizzabile.

® Assicurarsi che il prodotto sia completamente disassemblato e privo di parti pericolose prima dello
smaltimento.

Informazioni di Contatto per Ulteriore Supporto

Per ulteriori informazioni o assistenza, si prega di contattare il servizio clienti del produttore. Assicurarsi di avere il
numero di modello e la prova di acquisto a portata di mano per facilitare il supporto.

Conclusione



Il C4 SIGHT POSTS ULTRADYNE USA ¢ un prodotto di alta qualita progettato per garantire sicurezza e prestazioni.
Seguendo attentamente queste istruzioni di sicurezza e utilizzando il prodotto correttamente, € possibile ridurre i
rischi e garantire un'esperienza di utilizzo soddisfacente.



Instrukcja Bezpieczenstwa dla C4 SIGHT POSTS
ULTRADYNE USA

Wprowadzenie

Dziekujemy za zakup stupkéw celowniczych C4 SIGHT POST 12 MOA. Aby zapewni¢ bezpieczne i skuteczne
uzytkowanie tego produktu, prosimy o zapoznanie sie z ponizszymi instrukcjami i wskazéwkami dotyczacymi
bezpieczenstwa. Naszym celem jest ochrona uzytkownikdéw oraz zapewnienie zgodnosci z regulacjami Unii
Europejskiej w zakresie bezpieczenstwa produktow.

Ogolne zasady bezpieczenstwa

Przed uzyciem produktu, doktadnie zapoznaj sie z instrukcjami.

Uzywaj produktu tylko zgodnie z jego przeznaczeniem.

Przechowuj produkt w miejscu niedostepnym dla dzieci.

Regularnie sprawdzaj produkt pod katem uszkodzer lub oznak zuzycia.

W przypadku zauwazenia jakichkolwiek uszkodzen, nie uzywaj produktu i skontaktuj sie z producentem.
Zgtaszaj wszelkie niebezpieczne produkty lub wypadki odpowiednim organom.

Specyficzne srodki ostroznosci podczas uzytkowania

Uzywaj stupkéw celowniczych tylko w potaczeniu z odpowiednim celownikiem.

Sprawdz, czy stupki sa prawidtowo zamocowane przed kazdym uzyciem.

Nie modyfikuj produktu ani nie uzywaj go w sposéb niezgodny z instrukcja.

Nie kieruj broni w kierunku ludzi ani zwierzat podczas korzystania z produktu.

Zachowaj ostroznos¢ podczas transportu i przechowywania stupkow, aby unikng¢ uszkodzen.

Instrukcje dotyczgce instalacji i uzytkowania

1. Instalacja:

Upewnij sie, ze masz odpowiednie narzedzia do instalaciji.

Zdejmij stary stupek celowniczy, jesli jest zainstalowany.

W6z nowy stupek celowniczy C4 w odpowiednie migjsce.

Upewnij sie, ze stupek jest dobrze zamocowany i stabilny.

Sprawdz, czy nie ma luzéw i ze produkt jest prawidtowo zainstalowany.

2. Uzytkowanie:

® Przed kazdym uzyciem, sprawdz, czy stupek jest prawidtowo zamocowany.
® Uzywaj stupkoéw celowniczych zgodnie z instrukcjami producenta.
® Regularnie kalibruj celownik, aby zapewni¢ doktadnosgé.

Instrukcje dotyczace utylizacji

® Produkt nalezy utylizowa¢ zgodnie z lokalnymi przepisami dotyczacymi odpaddw.
® Nie wrzucaj produktu do ognia ani nie wystawiaj go na dziatanie wysokich temperatur.
® Sprawdz lokalne przepisy dotyczace recyklingu i utylizacji sprzetu optycznego.

Informacje kontaktowe w celu uzyskania dalszego wsparcia

W przypadku pytan dotyczacych bezpieczenstwa lub uzytkowania produktu, prosimy o kontakt z przedstawicielem
producenta. Wszelkie pytania dotyczace produktu mozna kierowac do lokalnego punktu kontaktowego w Unii
Europejskiej.

Dziekujemy za przestrzeganie powyzszych instrukcji i zyczymy bezpiecznego uzytkowania stupkéw celowniczych C4
SIGHT POST!



C4 SIGHT POSTS ULTRADYNE USA Kayttoohjeet ja
Turvaohjeet

Johdanto

Kiitos, etté valitsit C4 SIGHT POSTS ULTRADYNE USA C4 SIGHT POST 12 MOA @ 27 FROM EYE. Tama tuote
on suunniteltu parantamaan ampumakokemustasi. Lue tdma kayttéohje huolellisesti varmistaaksesi turvallisen ja
tehokkaan kayton.

Yleiset Turvaohjeet

Varmista, ettd tuote on asennettu ja kaytetdén oikein.

Tarkista tuote saanndllisesti vaurioiden varalta.

Al kayta tuotetta, jos se on vaurioitunut tai puutteellinen.

Sailyta tuote lasten ulottumattomissa.

IImoita mahdollisista vaarallisista tuotteista tai onnettomuuksista viranomaisille.

Erityiset Turvaohjeet Kayttoon

Kayta tuotetta vain tarkoitukseen, johon se on suunniteltu.
Varmista, ettd sight on kunnolla kiinnitetty ennen kayttoa.
Ala katso suoraan auringonvaloon sightin I&pi.

Valta tuotteen kayttoa, jos olet vasynyt tai huonovointinen.
Kayta aina suojavarusteita, kuten suojalaseja.

Asennus ja Kayttéohjeet

1. Asennus:

Varmista, ettd sinulla on kaikki tarvittavat tydkalut ennen asennusta.
Poista kaikki mahdolliset vanhat sightit tai varusteet.

Kiinnita C4 sight tukevasti etusightille.

Tarkista, etta sight on tasapainossa ja oikeassa kulmassa.

2. Kaytto:
® Suuntaa sight kohteeseen ja sdada tarvittaessa.

® Varmista, ettd sight on puhdas ja selked ennen kayttoa.
® Harjoittele ampumista turvallisessa ymparistdssa ennen kilpailuja tai metsastysta.

Havittamisohjeet
® Havita tuote paikallisten ymparistonsuojeluméaraysten mukaisesti.

* Al4 havita tuotetta kotitalousjatteen mukana.
® Kierratd mahdolliset osat, jos mahdollista.

Lisatietoja

Jos tarvitset lisatietoja tai tukea, voit ottaa yhteytta tuotteen valmistajaan tai jalleenmyyjaén. Varmista, etta sinulla on
kaikki tarvittavat tiedot, kuten tuotteen malli ja sarjanumero, kun otat yhteytta.

Yhteenveto

C4 SIGHT POSTS ULTRADYNE USA on suunniteltu tarjoamaan turvallinen ja tehokas ampumakokemus. Noudata
naita ohjeita varmistaaksesi tuotteen turvallisen kaytén. Muista, ettd turvallisuus on ensisijainen prioriteetti, ja kayta
aina tervetta jarkea ampumisen aikana.



Sakerhetsinstruktioner for C4 SIGHT POSTS
ULTRADYNE USA C4 SIGHT POST 12 MOA @ 27
FRAN EYE

Introduktion

Tack for att du valt C4 SIGHT POSTS ULTRADYNE USA C4 SIGHT POST 12 MOA @ 27 FRAN EYE. Denna
produkt &r utformad for att forbattra din sikteupplevelse. For att sékerstélla en saker och effektiv anvandning av
produkten, vanligen las och f6lj dessa sakerhetsinstruktioner noggrant.

Allmanna sakerhetsriktlinjer

Anvand produkten endast enligt tillverkarens anvisningar.

Hall produkten utom rackhall fér barn och sarbara grupper.
Kontrollera produkten regelbundet for skador eller slitage.
Rapportera osakra produkter och olyckor till relevanta myndigheter.
Hall dig informerad om aterkallelser via EU:s Safety Gateplattform.

Specifika sakerhetsatgarder for anvandning

Undvik att rikta produkten mot 6gonen eller ansiktet under installation eller justering.
Anvand alltid skyddsglastgon vid installation eller justering av siktet.

Kontrollera att alla fasten ar ordentligt atdragna innan anvandning.

Anvand produkten endast for avsett syfte; undvik improviserade anvandningar.

Om produkten skadas, avbryt anvéandningen omedelbart och kontakta tillverkaren.

Instruktioner for installation och anvandning

1. Installation

® Vadlj en stabil och saker plats for installation.

® F0olj dessa steg for att installera siktet:
® Ta bort alla skydd och forpackningar fran produkten.
® Fast siktet pa den avsedda platsen enligt tillverkarens specifikationer.
® Kontrollera att siktet &r ordentligt monterat och justerat.

2. Anvéndning
® Justera siktet enligt dina behov innan anvandning.

® Kontrollera alltid siktesinstéllningarna innan varje anvandning for att sakerstélla noggrannhet.
® Anvand produkten i enlighet med géallande lagar och férordningar.

Avfallshantering

® Avyttra produkten i enlighet med lokala avfallsregler.
¢ Atervinn férpackningar och material dar det &r mojligt.
® Lamna in trasiga eller oanvanda produkter till en godkand avfallshanteringsanlaggning.

Kontaktinformation for vidare stod

For fragor eller mer information, vanligen kontakta tillverkaren. Se till att ha produktens modellnummer och
inkdpsinformation till hands for snabbare hjalp.

Tack for att du foljer dessa sdkerhetsinstruktioner och bidrar till en sdker anvandning av C4 SIGHT POSTS
ULTRADYNE USA C4 SIGHT POST 12 MOA @ 27 FRAN EYE.



Navod pro bezpe€né pouzivani C4 SIGHT POSTS
ULTRADYNE USA C4 SIGHT POST 12 MOA @ 27
FROM EYE

Uvod

Dékujeme, zZe jste si zakoupili nahradni mifidla C4 SIGHT POSTS ULTRADYNE USA. Tento navod poskytuje
ddlezité informace o bezpedném pouzivani, instalaci a likvidaci produktu. DodrZovanim téchto pokynt zajistite
bezpecnost svou i ostatnich.

Obecné bezpe€nostni pokyny

Zajistéte, aby byl produkt pouzivan v souladu s pokyny vyrobce.

Pfed pouzitim produktu si peclivé pfectéte vSechny instrukce.

Udrzujte produkt mimo dosah déti a zranitelnych osob.

Pravidelné kontrolujte produkt na poSkozeni nebo opotfebeni.

V pfipadé poskozeni produktu prestarite ihned pouZivat a kontaktujte odbornika.

Specifické bezpe€nostni opatieni pro pouziti

Pouzivejte mifidla pouze na urCenych stfelnicich a v souladu s mistnimi zakony.

Nikdy nesméfujte zbran na néco, co nechcete zasahnout.

Zkontrolujte, zda je mifidlo spravné namontovano a zajisténo pred kazdym pouzitim.

Pfi pouzivani se vyvarujte nadmérného tlaku na mifidlo, které by mohlo zpUsobit poskozeni.
VZdy noste ochranné bryle a sluchatka pfi stfelbé.

Ve

Pokyny pro instalaci a pouzivani

1. Pfiprava na instalaci

® Ujistéte se, ze mate vesSkeré potfebné nastroje.
® Zkontrolujte, zda je misto instalace Cisté a suché.

2. Instalace mifidla

® Qdstrante staré mifidlo, pokud je to nutné.
® Umistéte nové mifidlo C4 na uréené misto.
[ ]
[ )

Ujistéte se, Ze je mifidlo pevné a bezpecné upevnéno.
Zkontrolujte, zda je mifidlo spravné orientovano a vyrovnano.

3. Pouziti mifidla
® Pfed kaZzdym pouZitim zkontrolujte, zda je mifidlo v dobrém stavu.

® Upravte mifidlo podle potfeby pro optimalni vykon.
® Po pouziti dikladné vyGistéte mifidlo a zkontrolujte, zda neni poSkozené.

Pokyny pro likvidaci
* Nepouzivejte produkt, pokud je poSkozen.

® Likvidujte produkt v souladu s mistnimi pfedpisy o odpadech.
® Zvazte recyklaci materiald, pokud je to mozné.

Kontaktni informace pro dalSi podporu

V pripadé dotazi nebo obav tykajicich se bezpecénosti produktu se obratte na svého prodejce nebo vyrobce. Je
ddleZité mit po ruce potiebné informace pro pfipad, Ze byste potfebovali pomoc.



DodrZovanim téchto pokyn( zajistite bezpecéné a efektivni pouzivani mifidel C4 SIGHT POSTS ULTRADYNE USA.
Dé&kujeme, Ze dbate na bezpeénost a odpovédné pouzivani nasich produktd.



